




>  Manchmal prallen Welten aufeinander – womit man sich eben noch beschäftigt hat, soll am besten schnell spurlos verschwinden. Kein Problem, 

denn modena bietet jede Menge Stauraum und dazu ein Design-Konzept, das begeistert. Hinter Türen, in Schubladen oder in Regalen, die teilweise als Aufsatz 

in die Wohnwand übergehen, bleibt genügend Platz für die persönlichen Schätze. Und auch die Kombinationen über Eck sind ein sicherer Zufluchtsort. <

>  Worlds sometimes clash –  what you were doing a moment ago suddenly needs to vanish without a trace. Not a problem - because modena provides plenty 

of storage space with a design concept that leaves you in raptures. Behind doors, in drawers or on shelves, partially integrated as top-mounted units, 

there's enough space for those personal treasures. And the diagonally opposite combinations are a safe haven too. <

Kombination MO 06 Buche satin B/H/T: 292,6/216,5/41,2-55,7 cm.
Highboard MO 30 Buche satin B/H/T: 162,6/110,9/41,2 cm.
Combination MO 06 Satin beech W/H/D: 292.6/216.5/41.2-55.7 cm.
Highboard MO 30 Satin beech W/H/D: 162.6/110.9/41.2 cm.
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ENDLICH LEICHTES SPIEL MIT 

DEM ANSPRUCH AN ORDNUNG.

NEAT AND TIDY AT LAST.



Kombination MO 21 Nussbaum natur/Lack graphit B/H/T: 325/251,7/41,2-55,7 cm.
Combination MO 21    Natural walnut/Lacquer graphite W/H/D: 325/251.7/41.2-55.7 cm.
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>  Wer sich über seine eigenen Werte bewusst ist, will

diese auch vermitteln. Dabei eröffnet modena für das 

Spiel mit klassischen Formen große Gestaltungsfreiheit.

Individuelle Anforderungen stehen im Zentrum von 

modena, persönliche Vorlieben bilden den Mittelpunkt

des ausgereiften Programms. Die Integration von Glas 

im Alurahmen bei echtholzfurnierten Oberflächen und 

lackierten Fronten schafft Transparenz. So wird das 

ein oder andere Geheimnis gelüftet. <

>  Individuals conscious of their values also want to 

display them. This is where modena opens up immense

creative flexibility for playing with classical forms. 

modena focuses on a demand for individuality, with

personal preferences providing the core of this perfected

range. The integration of aluminium framed glass with

real-wood veneer surfaces and lacquered fronts exudes

transparency. Disclosing one or the other secret. <

MAN AHNT SCHON AUF DEN ERSTEN

BLICK, DASS MEHR DRIN STECKT.

THERE'S MORE TO THIS THAN 

MEETS THE EYE.
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>  Wie schön, dass es doch regelmäßig gute Gründe gibt zu feiern – und sich feiern zu lassen. Das sind die Augenblicke, die ein Leuchten in jedes Gesicht zaubern.

Für leuchtende Augen sorgt auch die moderne Licht- und LED-Technik bei modena. Das Wohnprogramm setzt dabei auf indirekte Beleuchtung, 

die insbesondere bei Paneelen und Glasböden große Wirkung zeigt. Mit solchen Lichtblicken wird auch der Alltag immer wieder zum persönlichen Festtag. <

>  What a good thing there's often cause to celebrate – and be celebrated. These are the moments that bring a beam to every face. And the modern 

lighting and LED system from modena is sure to make eyes light up. The living-room range sets store by indirect lighting that's particularly effective 

in combination with panels and glass shelves. It's radiance like this that can make every day a special day. <

Kombination MO 06 Lack weiß/Nussbaum natur B/H/T: 292,6/216,5/41,2-55,7 cm.
Highboard MO 33 Lack weiß B/H/T: 195/146,1/41,2 cm.
Combination MO 06 Lacquer white/Natural walnut W/H/D: 292.6/216.5/41.2-55.7 cm.
Highboard MO 33 Lacquer white W/H/D: 195/146.1/41.2 cm.

IN MANCHEN MOMENTEN WÜRDE
MAN GERN DIE ZEIT ANHALTEN.
THERE ARE MOMENTS YOU WANT
TO LAST FOR EVER.



Kombination MO 19 Lack weiß/Lack graphit B/H/T: 377,1x 214,6/216,5/41,2-55,7 cm. 
Highboard MO 31 Lack weiß/Lack graphit B/H/T: 162,6/146,1/41,2 cm. CTH 90B Lack weiß/Lack graphit 90/90/38 cm.
Combination MO 19 Lacquer white/Lacquer graphite W/H/D: 377.1x 214.6/216.5 /41.2-55.7 cm. 
Highboard MO 31 Lacquer white/Lacquer graphite W/H/D: 162.6/146.1/41.2 cm. CTH 90B Lacquer white/Lacquer graphite 90/90/38 cm.
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MIT EINEM GLÜCKLICHEN HÄNDCHEN
WIRD DARAUS EIN GROSSER WURF.
WITH A LUCKY HAND, YOU CAN WIN
AT ANY GAME.

>  Was das Leben so bringt, kann niemand vorhersagen.

Daher sind Flexibilität und Vielseitigkeit besonders 

gefragt, um auf neue Entwicklungen am besten zu reagieren. 

Dieses Grundbedürfnis hat modena konsequent 

umgesetzt: Ändern sich die Verhältnisse oder Wünsche,

passt sich das modulare System ganz einfach an. 

Das Zusammenspiel von Korpusmöbel und Regalen ist

sozusagen ein Glück, auf das man sich verlassen kann. <

>  No one can say what life will bring. This is why 

flexibility and versatility are particularly in demand when

it comes to mastering new circumstances. modena

has resolutely turned this basic need into practice: 

if situations or preferences change, the modular system

simply adapts. The interplay of modular furniture and

shelving is like a piece of good luck you can rely on. <
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ES SIND OFT DIE KLASSIKER, DIE ZU
ECHTEN NEUHEITEN INSPIRIEREN.
IT'S OFTEN THE CLASSICS THAT 
PROVIDE INSPIRATION FOR THINGS 
THAT ARE TRULY NEW.

>  Wenn man in den Erinnerungen an die alten Zeiten schwelgt, vergisst man leicht, wie selbstverständlich der technische Fortschritt geworden ist. 

Zum modernen Komfort gehört auch der tägliche Umgang mit den Medien. Auf Knopfdruck bestimmt man heute selbst, was auf dem Programm steht 

– und die Technik soll dabei möglichst unsichtbar. Genau so ist das auch mit den Medien-Lösungen bei modena. Das klingt fast wie Zukunftsmusik. <

>  When reminiscing about the good old days, it's easy to forget how technical progress is taken for granted. Modern convenience also includes 

everyday use of the media. These days, it's the individual who decides what to watch or listen to by pressing a button – and wherever possible, 

the technology should be hidden out of view. And this is just the way it is with the media solutions from modena. Sounds almost like a vision. <

Kombination MO 01 Lack weiß/Lack graphit B/H/T: 344,6/216,5/41,2-55,7 cm. 
CTH 90B Lack weiß/Lack graphit 90/90/38 cm.
Combination MO 01 Lacquer white/Lacquer graphite W/H/D: 344.6/216.5/41.2-55.7 cm.
CTH 90B Lacquer white/Lacquer graphite 90/90/38 cm.



Highboard MO 33 Lack weiß B/H/T: 195/146,1/41,2 cm.
Highboard MO 33 Lacquer white W/H/D: 195/146.1/41.2 cm.

Highboard MO 30 Buche satin B/H/T: 162,6/110,9/41,2 cm.
Highboard MO 30 Satin beech W/H/D: 162.6/110.9/41.2 cm.
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WORAN DAS HERZ HÄNGT, IST IMMER
EINE GANZ PERSÖNLICHE SACHE.
WHAT'S CLOSE TO THE HEART IS 
ALWAYS A VERY PERSONAL MATTER.

>  Oft kann man den Auslöser dafür gar nicht benennen, wenn plötzlich das Herz höher schlägt. Bei modena gibt es dafür sicher mehr als einen Grund. 

Das lässt sich schon auf Anhieb beim Solitär-Möbelstück erkennen. Denn auch im Einzelstück spiegelt sich die Stärke des gesamten Konzepts. 

Die Optik vermittelt Struktur und Ruhe. Durch den Material-Mix und den Umgang mit klassischen Formen entstehen dabei spannende Akzente. <

>  Often it's not at all possible to say what suddenly makes the heart throb. With modena, there's doubtlessly more than one reason. 

And the stand-alone range says why the moment you set eyes on it. Because even a single piece reflects the strength of the overall concept. 

A look that communicates structure and calmness. The combination of materials and use of classic forms creates exciting statements. <
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WAREN KONSEQUENTE IDEEN SCHON
IMMER SO KÖSTLICH?
WERE LOGICAL IDEAS ALWAYS 
AS DELECTABLE?

Kombination MO 50 Nussbaum natur/Lack graphit B/H/T: 290/216,5/41,2-55,7 cm.
ET 180AB Nussbaum natur/Lack graphit 180-280/90/75 cm.
Combination MO 50 Natural walnut/Lacquer graphite W/H/D: 290/216.5/41.2-55.7 cm.
ET 180AB Natural walnut/Lacquer graphite 180-280/90/75 cm.

>  Mit einem so überzeugenden Design-Konzept ist es eigentlich eine logische Folge, dass der Wunsch nach Erweiterung entsteht. Daher bietet 

modena mit Esstischen die passende Ergänzung zum Wohnprogramm. Mit den besten Zutaten ist eine perfekte Verbindung von ästhetischem Anspruch 

mit Lebendigkeit und Spontanität gelungen. Da kann wohl niemand der Einladung widerstehen, frische Ideen nach Herzenslust zu genießen. <

>  With a design concept as impressive as this, it's only logical you'll want more. This is why modena offers dining tables to match the range of 

living-room furniture. Taking the best ingredients, the desire for aesthetic looks is perfectly combined with vibrancy and spontaneity. 

This is where no one can resist the invitation to indulge in fresh ideas. <



NICHT NUR HEUTE EIN KÖNIG!

NOT JUST A KING FOR TODAY!

DAS MASS ALLER DINGE IST QUALITÄT.

QUALITY IS THE MEASURE OF 

ALL THINGS.

> Hochwertige Materialien

> Sorgfalt bei der Verarbeitung

> Kommissionsweise Fertigung 

> Schubkasten-Softtechnik

> Lichttechnik

> Herkunft aus Baden-Württemberg

QUALITÄT
IM
QUADRAT

When you decide on modena you are making a choice for quality
– for quality as a system which is officially recognised 
and certified. Gwinner has for years been a member of the 
Gütegemeinschaft Deutsche Möbel e.V. (the quality 
association of the German furniture industry). Stringent quality
conditions, valid DIN standards and safety regulations 
therefore apply. The >Goldenes M< is a mark that is only issued
by the DGM for furniture that has been checked and confirmed 
as safe and beneficial to our health. Ongoing quality checks 
ensure compliance with the home-hygiene requirements of 
the German Ministry of Health. 

What’s more, the quality standard can be seen throughout the 
entire production process as well as in the finished product. 
This includes material selection, careful processing, the exclusive
use of high-quality real wood veneers for the fronts and furniture-
body parts. Selected tree trunks are used as raw materials 
from which experts produce veneer sheets in numerous process
steps. As an orientation aid all Gwinner furniture bears 
the new brand emblem Furnier-Echt Holz (real wood veneer).

Further quality features 
_ All drawers run on concealed, ball bearing-supported 

precision pullouts with self-closing mechanism. 
Cushioned full extension pullouts are available at a surcharge.

_ Doors and hinges in sturdy, durable solid metal, designed 
for high loadings and triple-adjustable. 
Doors with comfort closing – cushioned stop as standard.

_ High-quality metal handles.

_ Extremely flat halogen spotlights for cupboard interior lighting,
illuminated glass shelves in display cabinet as an option.

In the context of technical progress this publication may be 
subject to errors as well as colour, material and design changes.
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01 Formschöne Metallgriffe an allen Türen.

02 Schubladen mit Vollauszug und Softschließung.

03 Effektvoll: der Spiegel verstärkt die Großzügigkeit.

04 Betonung der vertikalen Designlinie: die aufgesetzten Regale.

05 Raffinierte Kabelführung im Medienfach.

06 Der Infrarot-Repeater steuert auch hinter geschlossenen Türen.

07 Ein Griff genügt: Schubladen mit Besteckeinsatz.

01 Stylish metal handles on all doors.

02 Full-extension, soft-closing drawers.

03 Great effect: the mirror underscores the sense of space.

04 Emphasising the vertical design line: the top-mounted shelves.

05 Cleverly managed cables in the media compartment.

06 The infrared repeater stays in control behind closed doors.

07 Everything in view: drawer with cutlery organiser.

07

> High quality materials

> Careful production

> Manufactured by commission

> Softly closing drawers

> Lighting technology

> Made in Baden-Württemberg

Wenn Sie sich für modena entscheiden, treffen Sie eine Wahl für
Qualität. Und zwar für Qualität als System, für die es auch 
ganz offiziell Brief und Siegel gibt. So ist Gwinner seit Jahren 
Mitglied der Gütegemeinschaft Deutsche Möbel e.V. –
strenge Güte be dingungen, gültige DIN-Normen und Sicher heits -
vorschriften sind also ganz selbstverständlich. Denn mit dem
>Goldenen M< vergibt die DGM ein Zeichen, das nur Möbel 
erhalten, die auf Sicherheit und Gesundheit geprüft wurden.
Laufende Qualitätskontrollen sichern die Einhaltung der 
wohnhygienischen Anforderungen des Bundes gesundheitsamtes. 

Darüber hinaus zeigt sich der Qualitätsanspruch im gesamten
Produktionsprozess und schließlich im fertigen Produkt. 
Dazu gehört die Material-Auswahl, die sorgfältige Verarbeitung, 
die ausschließliche Verwendung von hochwertigen Echtholz fur-
nieren für Fronten wie für Korpusteile. Dabei werden als
Rohstoffe ausgewählte Baumstämme verwendet, aus denen Ex-
perten in vielen Arbeitsschritten Furnierblätter herstellen.
Als Orientierungshilfe tragen alle Gwinner-Möbel das neue Mar-
kenzeichen Furnier-Echt Holz.

Weitere Qualitätsmerkmale
_ Alle Schubkästen laufen auf verdeckten, kugelgelagerten

Präzisionsauszügen mit Selbsteinzug und Dämpfung. 
Vollauszüge sind gegen Aufpreis lieferbar.

_ Türen und Scharniere in stabiler, dauerhafter Ganzmetall- 
ausführung, ausgelegt für hohe Belastungen 
und 3-fach verstellbar, Türen mit Komfortschließung – 
Aufschlag-Dämpfung serienmäßig.

_ Hochwertige Metallgriffe.

_ Extrem flache Halogenstrahler für Schrank-Innenbeleuchtung, 
auf Wunsch beleuchtete Glasböden in Vitrine.

Im Rahmen des technischen Fortschritts sind Irrtum, Farb-,
Material- und Konstruktionsänderungen vorbehalten.

>  Damit ein Möbelprogramm wirklich die Bedürfnisse an zeitgemäßes Wohnen erfüllt, kommt es auch auf die kleinsten Details an. 

Auf die Zuverlässigkeit bei Technik, Verarbeitung und Materialwahl kann man bei modena wirklich bauen. So wird Perfektion sogar messbar. <

>  For a range of furniture to meet the demands of contemporary living, the smallest of details matter too. With modena, you can 

really count on the reliability of the technology, workmanship and choice of materials. This way, perfection even becomes measurable. <

02 0301 04 0605

CTH 90 B Lack weiß/Nussbaum natur 90/90/38 cm.
CTH 90 B Lacquer white/Natural walnut 90/90/38 cm.

Lack graphit
Lacquer graphite

Lack weiß
Lacquer white

Buche satin
Satin beech

Nussbaum natur
Natural walnut
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GUT FÜR ÜBERRASCHUNGEN.
ALWAYS GOOD FOR SURPRISES.

M O D E N A

Gwinner Wohndesign GmbH & Co. KG Hauptstraße 70   D-72285 Pfalzgrafenweiler   Telefon +49 (0) 74 45 183-0   Fax +49 (0) 74 45 183-199   info@gwinner.de   www.gwinner.de


